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Návod na obsluhu a údržbu

Elektrická strunová sekačka Sharks SH 250W

Obj. číslo SHK 373
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Výrobce a dovozce: Steen QOS, s.r.o., Bor 3, Karlovy Vary

PLASTOVÝ/KARTONOVÝ
OBAL
ODSTRAŇTE
Z
DOSAHU
DĚTÍ,
HROZÍ
NEBEZPEČÍ

UDUŠENÍ!

Upozornění:

Před užitím tohoto výrobku prostudujte tento návod a držte se všech bezpečnostních pravidel a provozních instrukcí.

Tento výrobek je určen pro hobby a kutilské používání, nejedná se o profesionální řadu! Návod je přeložen z originálu výrobce.
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Produkty matky Sharksfsou zameeny na rucnf denské
néfadi a troje, zahradnitechniku  doplly pro Vasi
zahrad. rehlednd nabidka vieho co nabizime, Veetné
svaecich trj, sekacek, ahradnichstand  détskich
atrak najdete  obliveném e-shopu ww sharks-shop.c.

Benzinova sekatka s pojezdem SH 2850BS
SHK431

i

BRIGGS & STRATTON

* Motor: riggs and Strtton 450
* Masimani vkon: 35 HP

* Obsah motoru: 148 cm3

* Quiky. 2800/min

sbér note: 460 mm (1)

* Nastaveni secen: 8 potic

* Vjdha seen: 5 - 85 mm

* Objem sbéméno kose: 601

Motorova pila SH 5890
SHK464

Tésime se na Vasi navitéw.

* Vjkon motoru: 2,6 KW
« Otatly: 11000/min

* Idvhovj objem: 38 cm

* Volnobéh: 3200 - 3300 o/min
* Objem paliové nicrie: 550 ml
* Objem oleové nidrie:260 mi

* Délka ity 50 ¢m (20°)

* Startér+ bradowy sysém z liniku
* Pishusensti

Akumulatorova vrtatka SH 1630 2xLi-lon

SHK462
=) - ER
* Napéti 144V

* Typ baterie; Ldon
* Kapacia: 1300 mAh

* Doba naben 1 hodina

* Nastaveni tocivého momentu: 18+1
* Maximli uahovaci moment: 25 Nm
« Shido:08- 10 mm

* LED osétleni pracoun plochy

Kombinovand svatetka CT-416 Multi
plazma fezacka, TIG HF, MMA
SHK465

« Typy svaiovini: MMA, TIG, plaamové ezéni
* Nepétifrekyence: 230V/50H2

* Man. piikon: 5 KVA

* Man. feand toustka: 12mm

* Imenoiit svaf. napét 26/26/106V

* Utinnost:85%

* Tatéiovatel: 60%m

Svarovaci invertor MMA/TIG 150 HF
SHK466

* Mini IGBT MMATIG safed droj
« Napéti/frehvence: 230V/50H.

« Napti naprizdno: 70V

* Rorsah sia. proudu: 20 - 150V
* Uainnost: 0%

* Funlce: HF, ARC Force

* Silnd odrusovac schopnost

Plazmova Fezatka CUT 60
SHK467

* Napétifrekvence: 380V/S0Hz

* Jmenovit vstupn kapacia: 11 KA
* Jmenoiit vjkon: 20-60A

« Ut 0,93

* Tiekzduchu: 05 Mpa

 Tiida nlace:F

* Tida ochrany: P21

Zahradni gril maxi Korfun s udimou
SAD16

* roméry: 141,561 180 am
* romméry i, plochy: 48x 38 cm
* povrch:chrom / préshové baa
* materal:ocel

* foustka: 1.5 mm

* hmotnost 50 kg




[image: image4.jpg]Zahradni altan Lugano Zahradni altan Monte
SAD49 SA050
* Romér altinu: 3653,7m
—{J— * Nohy: primér 60 mm,
Y~ Roumér altinu: 3426 m * Tloustka stény nohy 1,1 mm
* Odstin plachet: 18605 mm * Botnf trubky: 18610406 mm
* Material siechy: 180 /e P * Hori rubky: 1361305 mm
¥ = Materid botnic 140 g/m PE * Stiecha: 180 g/m? PE
* Srany: 180g/m PE, 35 g/m?
Zahradni altan Bormio Zahradni party stan 3x9
SA051 SAD48

* Romér atinu: 3@26m

* Nohy: 60160 mm,

* Toustka stény nohy 0,7 mm

* Botnitrubky: 18610105 mm

* Hornitrubky: 1561505 mm

* Materdl stfechy: 180 g/m? PE

* Materil botric: 140g/m PE, 40 g/m

|

* Rommér sani: 30 m
* Odstin plchet: biy
« Trubly: priméry 31 mm/ 24 mm/ 18 mm
* Tiouika stény: 05 mm

* Materid siechy: 110g/m? PE

* Bakrice: 90 g/m? PE (6 okna, 21 defe)

Set zahradniho nabytku Linda

Hraci centrum 4 v 1 Bublina

SA038 BA015
* Typstolu: obdéinfiory * v 175 cn
‘, * Rouméry: 1500172 cm * ik 280em
= * Bana ramu: stibma * délka: 300 cm
* Skl tabule: 5 mm, tzens, cermé 1 * max. pocet déti 3
* Stohovatelné ide: ks * max. zité: 130 kg
* Roméry: 55K7095 cm
* Tentie: temo-stiornd tarina " =
.a mnoho dalsich druhil
& L9 =
24 doruteni do 24 hodin www.sharks-shop.cz garance nakupu

Vechny produkty
‘matky Sharks jsou skladem
ajsou expedovany ten samy den

il'ggs‘

Pokud zbof vrétite do
14 dni od nékupu, tak Vam
vrdtime celou Castku zpét

doprava zdarma B 420734136226 nakup na splétky
Na viechny produkty Nakupte si zboif s moznosti
mathy Sharks PFi zadani kédu SHKOS ziskdte slevu 5%. splitkového kalendafe
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A VYHRAJ CENY ZA 1500,-

UKAZ ZRALOKA A VYHRAJ!

Zapojte se a vyhrajte balicek autokosmetiky v hodnoté 1500 KE!

Nalepte si Sharks samolepku na své auto a nechte se ulovit nasim obchodnim
zdstupcem. S kazdym takovym fandou “Zralokll * nds zéstupce pofidf selfie, které
bude s Vasim souhlasem poutito pro marketingové ticely, a obratem Vam bude
poslén dérkovy balitek v hodnoté 1500 KE pfimo na Vasf adresu.

Akde sehnat samolepku? Napiste si o nf na odbyt@sharks-cz.cz nebo zavolejte
sina 737 475 898, zasleme Vdm ji zdarma!

Sharks, to je pfes 250 000 ks prodaného zboii. Sharks, to je Zralok na Vasi zahradé!

CHCI KATALOG!

Nemate nas katalog? Tak si o néj napiste! Zasleme Vam jej ZDARMA na adresu, kterou uvedete do e-mailu
odbyt@sharks-cz.cz, nebo si jej objednejte telefonicky na 734 136 226.





servis +420 774 335 397
www.sharks-shop.cz
Stránka 2

[image: image6.jpg]>




servis +420 774 335 397
www.sharks-shop.cz
Stránka 3

[image: image7.jpg]Pokud je kabel
poskozen odpojte
Z elektrické sit

Vinkém prostiedi

Tp—

Vidy pouzivejte ochranu
zraku

~ e
Poutivejte ochranu
‘sluchu

Prectée sipozomé
‘manudl pred pouzitim
vyrobku

Udrzute ostatni osoby |
v bezpecné
vzdalenosti

LA





servis +420 774 335 397
www.sharks-shop.cz
Stránka 4

Vážený zákazníku,

děkujeme Vám, že jste si zakoupil strunovou sekačku Sharks, model SH 250W. Vaše nová strunová sekačka byla vyvinuta a vyrobena společností Steen QOS, s.r.o., tak, aby splňovala nároky na vysoký standard, provozní spolehlivost, snadnou obsluhu a bezpečnost uživatele.

Při správné péči Vám poskytne stabilní a spolehlivý výkon. Pokud budete používat sekačku správně a pouze k určenému účelu hobby využití, užijete si roky bezpečného provozu a spolehlivého servisu.

UPOZORNĚNÍ
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Před použitím Vašeho nového výrobku SHARKS si pečlivě přečtěte tento Návod na obsluhu a údržbu. Věnujte zvláštní pozornost všem UPOZORNĚNÍM a

VAROVÁNÍM.

Váš SHARKS produkt má mnoho vlastností, které Vaši práci ulehčí a zrychlí. Při vývoji tohoto nářadí byla věnována velká pozornost bezpečnosti, provozu a spolehlivosti, s ohledem na jednoduchou údržbu a provoz.

TECHNICKÉ SPECIFIKACE:

	Napětí/frekvence:
	230V/50Hz

	Jmenovitý výkon:
	250W

	Otáčky naprázdno:
	12 500/min

	Průměr struny:
	1,2 mm

	Délka struny:
	6 m

	Hmotnost:
	1,3 kg


Hladina akustického tlaku:
70,82 dB(A) K=3

Hladina akustického výkonu: 96,06 dB(A) K=3

Hladina vibrací:
2,835 m/s2 K=1,5

Bezpečnostní třída:
II

BEZPEČNOSTNÍ SYMBOLY:
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Seznam dílů
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	Číslo
	Název
	Množství

	
	
	

	1
	Bezpečnostní šroub
	1

	
	
	

	2
	Ochranný kryt
	1

	
	
	

	3
	Čepel
	1

	
	
	

	4
	Levá skříň motoru
	1

	
	
	

	5
	Pravá skříň motoru
	1

	
	
	

	6
	Kabelová svorka
	3

	
	
	

	7
	Střední plastová trubka
	1

	
	
	

	8
	Připojení kabelu
	1

	
	
	

	9
	Šroub ST4x14
	25

	
	
	

	10
	Pravá pomocná rukojeť
	1

	
	
	

	11
	Šroub ST4x12
	3

	
	
	

	12
	Levá pomocná rukojeť
	1

	
	
	

	13
	Pravá rukojeť
	1

	
	
	

	14
	Přepínač
	1

	
	
	

	15
	Tlačítko spouště
	1

	
	
	

	16
	Levá rukojeť
	1

	
	
	

	17
	Kabelový držák
	1

	
	
	

	18
	Kabel
	1

	
	
	

	19
	Kapacitátor
	1

	
	
	

	20
	Sestava motoru
	1

	
	
	

	21
	Zásuvka sekací hlavy
	1

	
	
	

	22
	Měděný nýt
	2

	
	
	

	23
	Matice M5
	1

	
	
	

	24
	Zátka
	1

	
	
	

	25
	Pružina
	1

	
	
	

	26
	Cívka
	1

	
	
	

	27
	Nylonová struna průměr:1.2x6m
	1

	
	
	

	28
	Kryt cívky
	1
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OVLÁDACÍ PRVKY:
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1 - hlava motoru

2 - ochranný kryt

3 - hlavní rukojeť

4 - tlačítko zapnutí/vypnutí

5 - držák kabelu

6 - pomocná rukojeť

7 – cívka/strunová hlava
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BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ

VAROVÁNÍ! Přečtěte si všechny bezpečnostní pokyny. Nedodržení pokynů může způsobit úraz elektrickým proudem, požár nebo vážné zranění.

Tyto pokyny uschovejte.

Zamýšlené použití:

Tento přístroj je určen pro sekání trávy a obdobné měkké vegetace a pro ořezávání okrajů travnatých ploch pro soukromé účely.

Základní pravidla bezpečnosti

· Sekačku nesmí používat osoba mladší 16 let.
· Vždy zkontrolujte řádný stav sekačky. Není-li náležitě uzpůsobena práci, může uživatele ohrozit.
· Před připojením sekačky do sítě je nutno se ubezpečit, že otáčivé součásti nejsou poškozené a cívka se strunou je správně a bezpečně nasazena.
· Sekačku nepoužívejte, pokud není řezné zařízení řádně zajištěno nebo je poškozené.
· Před spuštěním sekačky se ujistěte, že nylonová struna se nedotýká kamenů nebo drtě.
· Při používání sekačky vždy noste vhodné oblečení, aby se zabránilo poranění hlavy, rukou nebo nohou. Používejte helmu, brýle (štítek), vysoké pracovní boty (nebo pevné boty a kalhoty) a pracovní rukavice.
· Je-li sekačka v provozu, dbejte na to, aby řezná část nepřicházela do styku se žádnou částí těla.
· Sekačku nespouštějte, není li v pracovní pozici.
· V případě, že se sekačka nepoužívá, je ponechána bez dozoru, je podrobena prohlídce z důvodu nesprávné funkce, je poškozený přívodní kabel, odstraněna nebo vyměněna cívka, je přemísťována, vypněte ji a vytáhněte zásuvku.
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· Dbejte na to, aby děti, jiné osoby a domácí zvířata se nacházela v patřičné vzdálenosti, posečená tráva, která odlétá, může obsahovat kameny a drť.
· Lidé či zvířata se nesmějí přibližovat do 5 metrů od sekačky v chodu.
· Při obsluze sekačky dbejte na svůj stabilní a bezpečný postoj.
· Na ploše, kterou sečet nesmějí být dráty, kameny a suť.
· Nesekejte, pokud hrozí střed s pevnými předměty. Mohlo by tak dojít k úrazu nebo poškození sekačky.
· Okraj krytu použijte tak, abyste sekačku udrželi v určité vzdálenosti od stěn, povrchů, různých věcí a citlivých předmětů.
· Nikdy nepoužívejte sekačku bez krytu. POZOR! Kryt je velice důležitý pro vaši bezpečnost a bezpečnost lidí v okolí a k zachování dobrého funkčního stavu sekačky.
Nedodržování těchto bezpečnostních předpisů je nejen nebezpečné, ale vede i k neplatnosti záručních podmínek.

· Zacházejte opatrně s hranou střihu. Může zastřihávat hluboko.
· Nezkoušejte zastavit nylonovou strunu (řezný nástroj) rukama. Vždy ji nechejte zastavit samovolně.
POZOR! Po zastavení se nylonová struna dále pohybuje ještě několik sekund.

· Používejte pouze originální strunu. Za žádných okolností nepoužívejte místo nylonové struny kovový drát.
· Nepoužívejte k sekání trávy, která se nedotýká podkladu, například trávy na stěnách nebo skalách apod.
· Nespouštějte sekačku v uzavřených nebo špatně větraných prostorách nebo při výskytu hořlavých či výbušných látek, jako tekutin, plynů a prášků.
· Uživatel sekačky zodpovídá za škody způsobené sekačkou v prostoru práce cizím osobám.
· Sekejte vždy jen za denního světla nebo při odpovídajícím umělém osvětlení.
· Nepřecházejte cesty ani štěrkem vysypané stezky se sekačkou v chodu.
· Sekačku mimo provoz ukládejte na suchém místě mimo dosah dětí.
· Sekačku je nutno používat dle těchto pokynů a vždy jen v poloze svisle k zeni. Každá jiná poloha je nebezpečná.
· Pravidelně kontroluje, zda jsou šrouby řádně utažené.
Pravidla elektrické bezpečnosti

· Napětí v síti musí odpovídat napětí uvedenému na štítku (230V/50Hz). Nepoužívejte jiné zdroje.
· Pro napájecí vedení intervenčního pásma 10 - 30 mA se doporučuje použití jističe. Poraďte se, se spolehlivým elektrikářem
· Nikdy sekačku neveďte přes prodlužovací kabel, k němuž je připojena, neboť by jej mohla přerušit. Vždy musíte vědět, kde se kabel nachází.
· K připojení prodlužovacího kabelu používejte zvláštní držák kabelu.
· Sekačku nikdy nepoužívejte za deště. Stroj by neměl nikdy zvlhnout ani nesmí být vlhkosti vystavován. Sekačku nenechávejte venku přes noc. Nesekejte vlhkou nebo mokrou trávu.
· Napájecí kabel je nutno pravidelně kontrolovat a před zapojením se vždy ujistěte, že není poškozený nebo starý. Není-li kabel v dobrém stavu, sekačku nepoužívejte. Vezměte ji do autorizovaného servisu.
· Používejte pouze prodlužovací kabel, který odpovídá platným elektrotechnickým normám platných v České republice a EU. Udržujte jej mimo prostor sekání, vlhkých, mokrých nebo olejem znečištěných míst, mimo kontakt s ostrými hranami, vysoké teploty a paliva.
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Rizika

Pokud je poškozený respirátor může vést k poškození plic a poškození sluchu při špatné ochraně sluchu.

Přístroj vydává vibrace, které mohou poškodit Vaše zdraví. Proto pracujte s přestávkami.

POZOR!

Tento přístroj vytváří během provozu elektromagnetické pole. Toto pole může za určitých okolností narušovat funkci aktivních či pasivních lékařských implantátů. Aby se snížilo riziko vážných úrazů. Osobám s lékařskými implantáty doporučujeme poradit se s lékařem.
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MONTÁŽ

· Montáž ochranného krytu (viz. obr. 4)
1) Namontujte ochranný kryt l pracovní části stroje.

2) Srovnejte ochranný kryt a polici stroje a sešroubujte.

[image: image26.jpg]Sroubovak

obr.4




• Montáž hlavní rukojeti a střední trubky (viz. obr. 1)

Vložte obě části dohromady a sešroubujte.
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• Montáž krytu motoru a střední trubky (viz. obr. 2)

Vložte obě části dohromady a sešroubujte.
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• Montáž pomocné rukojeti (viz. obr. 3)
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• Připojte napájecí kabel a prodlužovací kabel (viz. obr. 5)
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OBSLUHA

· Zapnutí sekačky tlačítkem spouště (4) na rukojeti.
· Vypnutí sekačky opět tlačítkem (4) na rukojeti.
POZOR! Po vypnutí se struna točí ještě několik sekund.

POZOR! Přístroj musí být vždy vypnutý před jeho odložením.

• Sekání (ořezávání)

Držte sekačku před sebou v šikmém úhlu (cca 30°) a sekejte pohybem sekačky zprava doleva.

Pokud je tráva vyšší než 15 cm snižuje se výkon sekání. Proto je třeba sekat vyšší távu po vrstvách, s tím, že se začíná vždy nahoře. Úseky by měly být krátké.

UPOZORNĚNÍ: Na ploše, kterou sečet nesmějí být dráty, kameny a suť.

• Krátká struna (viz. obr. 6)

Krátká nebo opotřebená struna snižuje sekací výkon. Chcete-li obnovit optimální délku struny, přitlačte nástroj v chodu k zemi. Automaticky se pak nastaví správná délka.
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• Vibrace

Vyčistěte nářadí; odstraňte trávu mezi navijákem a krytem.

• Výměna cívky (viz. obr. 7)

· Vytáhněte ze zásuvky.

· Obraťte stroj tak, aby kryt směřoval nahoru.

· Držte pevně jednou rukou vnější žebrovitou část sestavy a zatímco druhou rukou tlačíte dolů a otáčíte hlavu cívky. Poté se uvolní.

· Vyjměte cívku a vložte novou poté zatlačte na kryt cívky dokud nezapadne

· Chcete-li otestovat, zda struna postupuje správně, stiskněte tlačítko palci, zatímco prsty táhnete strunu. Struna by měla volně postupovat.
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POZOR! Za žádných okolností nenavíjejte na prázdnou cívku novou strunu, nahraďte ji novou, stejnou jako původní. Použití struny s vlastnostmi odlišnými od původní může trvale poškodit sekačku a rovněž vede ke zrušení podmínek záruky.
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ÚDRŽBA A SKLADOVÁNÍ

· Udržujte všechny matice a šrouby utažené.

· Před uložením do uzavřeného prostoru nechte motor vychladnout.

· Prostor motoru udržujte čistý bez trávy, listí a přebytečného maziva. Přejdete tak riziku vzniku požáru.

· Pravidelně kontrolujte, popřípadě vyměňte opotřebované či poškozené části.

· Používejte pouze náhradní díly a příslušenství doporučené výrobcem.

· K provedení oprav, které nejsou vysvětleny v těchto pokynech použijte autorizované servisní středisko.

· K čištění sekačky používejte pouze hadr namočený v horké vodě a měkký kartáč. •Na přístroj nestříkejte vodu ani jej nenamáčejte.

•Nepoužívejte  čisticí  prostředky  nebo  rozpouštědla,  která  by  sekačku  mohla  poškodit.

•Plastové díly by chemické prostředky mohly snadno zničit.

•Pokud struna již neseká nebo se trhá, nechte ji vyměnit v autorizovaném servisním centru.
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ZÁRUČNÍ PODMÍNKY SHARKS

Záruční list patří k prodávanému výrobku odpovídajícího čísla jako jeho nedílná součást. Ztráta originálu záručního listu bude důvodem k neuznání záruční opravy. Na výrobky je zákazníkovi (soukromé osobě) poskytována záruční doba 24 měsíců ode dne nákupu. Pro firemní zákazníky (IČO) je poskytována záruční doba 12 měsíců ode dne nákupu.

V záruční době autorizovaný servis Sharks bezplatně odstraní veškeré vady produktu způsobené výrobní závadou nebo vadným materiálem. Výrobce garantuje zachování odpovídajících funkčních vlastností nářadí a jeho bezpečný provoz pouze v případě realizace všech servisních zásahů na nářadí v autorizovaném servisu.

Záruka zaniká v těchto případech:

· jedná-li se o přirozené opotřebení funkčních částí výrobku v důsledku používání stroje;

· výrobek byl používán v rozporu s návodem k obsluze;

· závada vznikla nepřípustným zásahem do výrobku (včetně zásahu a úprav neautorizovaným servisem);

· poškození bylo způsobeno vnějšími vlivy, například znečištěním, vystavením stroje nevhodným povětrnostním podmínkám;

· výrobek je mechanicky poškozen vinou uživatele, dle posouzení servisního střediska běžná údržba výrobku, např. promazání, vyčištění stroje není považována za záruční opravu.

Servis Sharks:

Adresa: Steen QOS, s.r.o. – servis, Vojkovice 58, 362 73

Telefonní čísla: +420774335397; +420774416287

E-mail: servis@sharks-cz.cz

Reklamaci uplatňujte u svého obchodníka, případně předejte výrobek přímo do servisu (nejlépe v originálním balení Sharks). Po obdržení kompletního výrobku v nerozloženém stavu posoudí servis oprávněnost reklamace. Případné záruční opravy potvrdí servis do záručního listu, který je součástí tohoto manuálu.

Záruční lhůta se prodlužuje o dobu od převzetí reklamace servisem (obchodníkem) po odevzdání opraveného výrobku zpět zákazníkovi. Dovozce si vyhrazuje 30 dnů k posouzení reklamace z hlediska nároku na bezplatnou opravu (náhradu) v rámci záruky.

Prodávající je povinen při prodeji seznámit kupujícího s obsluhou výrobku, výrobek předvést a řádně vyplnit záruční list.

Tento produkt nevhazujte do komunálního směsného odpadu. Spotřebitel je povinný odevzdat toto zařízení na sběrném místě, kde se zabezpečuje recyklace elektrických nebo elektronických zařízení. Další informace o separovaném sběru a recyklaci získáte na místním obecním úřadě, firmě zabezpečující sběr vašeho komunálního odpadu nebo v prodejně, kde jste produkt koupili.
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Záruční list


Záručný list/Karta garancvina

Jótállási levél/Garantieschein

1.oprava


2.oprava

3.oprava

	Výrobek
	Typ/Serie
	

	Výrobok
	Typ/Serie
	

	
	
	

	Razítko/podpis
	
	

	Pečiatka a podpis
	
	

	
	
	


	Datum
	
	Číslo výrobku



Dátum
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Prohlášení o shodě ES

EC Declaration of Conformity

vydané dle § 13 zákona č. 22/1997 Sb. v platném znění

My:

Steen QOS, s.r.o.,

Bor 3, 360 01, Karlovy Vary;

IČ: 279 729 41

prohlašujeme na svou výlučnou odpovědnost, že

výrobek: Elektrická strunová sekačka Sharks SH 250W typ: SHK 373 (DT2100)

zahradní zařízení určené k udržování a sekání trávníku pro soukromé použití domácích zahrad a travin, na které se toto prohlášení vztahuje, je za podmínek obvyklého použití bezpečný a je ve shodě s následujícími technickými předpisy:

Evropské harmonizované normy:

EN 55014-1:2006+A1+A2

EN 55014-2:1997+A1+A2

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50636-2-91:2014

EN 60335-1:2012+A11:2014

EN ISO 3744:2010

ISO 11094:1991

a těmito směrnicemi EU:

2004/108/EC 2005/88/EC 2006/42/EC 2011/65/EU 2000/14/EC

Poslední dvojčíslí roku, v němž bylo označení CE na výrobek umístěno: 16

Hodnoty hladiny hluku LwA podle 2000/14/EC 92.06 dB(A) a hladina tlaku hluku LpA 70.82 db(A).

Posuzování shody bylo provedeno postupem podle § 12, odst. 3 písm. a) zákona č. 22/1997 Sb., v platném znění.

Vydáno v Karlových Varech dne 25. 1. 2016.


Jméno: Jan Beneš

Funkce: jednatel
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Návod na obsluhu

Elektrická strunová kosačka Sharks SH 250W Obj. číslo SHK 373


Výrobca a dovozca do SR: Steen QOS, s.r.o., Bor 3, Karlovy Vary, Česká republika

PLASTOVÝ/KARTÓNOVÝ OBAL ODSTRÁŇTE Z DOSAHU DETÍ. HROZÍ

NEBEZPEČENSTVO UDUSENIA!

Upozornenie:

Pred použitím tohto výrobku preštudujte tento návod a držte sa všetkých bezpečnostných pravidiel a prevádzkových inštrukcií.

Tento výrobok je určený pre hobby a kutilské používanie, nejedná sa o profesionálnu radu!

Návod je preložený z originálu výrobcu.
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Vážený zákazník,

ďakujeme Vám, že ste si zakúpil strunovú kosačku Sharks, model SH 250W. Vaša nová strunová kosačka na trávu bola vyvinutá a vyrobená spoločnosťou Steen QOS, s.r.o., tak, aby spĺňala nároky na vysoký štandard, prevádzková spoľahlivosť, jednoduchú obsluhu a bezpečnosť používateľa.

Pri správnej starostlivosti Vám poskytne stabilný a spoľahlivý výkon. Ak budete používať kosačku správne a iba na určený účel hobby využitie, užijete si roky bezpečnej prevádzky a spoľahlivého servisu.

UPOZORNENIE


Pred použitím Vášho nového výrobku SHARKS si starostlivo prečítajte tento Návod na obsluhu a údržbu. Venujte zvláštnu pozornosť všetkým UPOZORNENÍM a varovaním.

Váš SHARKS produkt má veľa vlastností, ktoré Vašu prácu uľahčí a zrýchli. Pri vývoji tohto náradia bola venovaná veľká pozornosť bezpečnosti, prevádzky a spoľahlivosti, s ohľadom na jednoduchú

údržbu a prevádzku.

TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE:

	Napätie / frekvencia:
	230V/50Hz

	Menovitý výkon:
	250 W

	Otáčky naprázdno:
	12 500/min

	Priemer struny:
	1,2 mm

	Dĺžka struny:
	6 m

	Hmotnosť:
	1,3 kg

	Hladina akustického tlaku:
	70,82 dB (A) K = 3


Hladina akustického výkonu: 96,06 dB (A) K = 3

Hladina vibrácií:
2,835 m / s2 K = 1,5

Bezpečnostná trieda:
II

BEZPEČNOSTNÉ SYMBOLY
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Zoznam dielov
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	Číslo
	Názov
	Množstvo

	
	
	

	1
	Bezpečnostná skrutka
	1

	
	
	

	2
	Ochranný kryt
	1

	
	
	

	3
	Čepeľ
	1

	
	
	

	4
	Ľavá skriňa motora
	1

	
	
	

	5
	Pravá skriňa motora
	1

	
	
	

	6
	Káblová svorka
	3

	
	
	

	7
	Stredná plastová rúrka
	1

	
	
	

	8
	Pripojenie kábla
	1

	
	
	

	9
	Skrutka ST4x14
	25

	
	
	

	10
	Pravá pomocná rukoväť
	1

	
	
	

	11
	Skrutka ST4x12
	3

	
	
	

	12
	Ľavá pomocná rukoväť
	1

	
	
	

	13
	Pravá rukoväť
	1

	
	
	

	14
	Prepínač
	1

	
	
	

	15
	Tlačidlo spúšte
	1

	
	
	

	16
	Ľavá rukoväť
	1

	
	
	

	17
	Káblový držiak
	1

	
	
	

	18
	Kábel
	1

	
	
	

	19
	Kondenzátor
	1

	
	
	

	20
	Zostava motora
	1

	
	
	

	21
	Zásuvka sekacie hlavy
	1

	
	
	

	22
	medený nit
	2

	
	
	

	23
	Matice M5
	1

	
	
	

	24
	Zátka
	1

	
	
	

	25
	Pružina
	1

	
	
	

	26
	Cievka
	1

	
	
	

	27
	Nylonová struna priemer: 1.2x6m
	1

	
	
	

	28
	Kryt cievky
	1
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OVLÁDACIE PRVKY:


1 - hlava motora

2 - ochranný kryt

3 - hlavná rukoväť

4 - tlačidlo zapnutia/vypnutia

5 - držiak kábla

6 - pomocná rukoväť

7 – cievka/strun.hlava


BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIE

VAROVANIE! Prečítajte si všetky bezpečnostné pokyny. Nedodržanie pokynov môže spôsobiť úraz elektrickým prúdom, požiar alebo vážne zranenie.

Tieto pokyny uschovajte.

Zamýšľané použitie:

Tento prístroj je určený na kosenie trávy a podobnej jemnej vegetácie a pre orezávanie okrajov trávnatých plôch na súkromné účely.

Základné pravidlá bezpečnosti

· Kosačku musí používať osoba mladšia ako 16 rokov.
· Vždy skontrolujte riadny stav kosačky. Ak nie je náležite prispôsobená prácu, môže užívateľa ohroziť.
· Pred pripojením kosačky do siete je nutné sa ubezpečiť, že otáčavé súčasti nie sú poškodené a cievka sa strunou je správne a bezpečne nasadená.
· Kosačku nepoužívajte, ak nie je rezné zariadenie riadne zabezpečené alebo je poškodené.
· Pred spustením kosačky sa uistite, že nylonová struna sa nedotýka kameňov alebo drviny.
· Pri používaní kosačky vždy noste vhodné oblečenie, aby sa zabránilo poraneniu hlavy, rúk alebo nôh. Používajte helmu, okuliare (štítok), vysoké pracovné topánky (alebo pevné topánky a nohavice) a pracovné rukavice.
· Ak je kosačka v prevádzke, dbajte na to, aby rezná časť neprichádzala do styku so žiadnou časťou tela.
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· Kosačku nespúšťajte, nie je v pracovnej pozícii.
· V prípade, že sa kosačka nepoužíva, je ponechaná bez dozoru, je podrobená prehliadke z dôvodu nesprávnej funkcie, je poškodený prívodný kábel, odstránená alebo vymenená cievka, je premiestňuje, vypnite ju a vytiahnite zásuvku.
· Dbajte na to, aby deti, iné osoby a domáce zvieratá sa nachádzala v patričnej vzdialenosti, pokosená tráva, ktorá odlieta, môže obsahovať kamene a drvina.
· Ľudia či zvieratá sa nesmú približovať do 5 metrov od kosačky v chode.
· Pri obsluhe kosačky dbajte na svoj stabilný a bezpečný postoj.
· Na ploche, ktorú sečet nesmú byť drôty, kamene a suť.
· Nekoste, pokiaľ hrozí stred s pevnými predmetmi. Mohlo by tak dôjsť k úrazu alebo poškodeniu kosačky.
· Okraj krytu použite tak, aby ste kosačku udržali v určitej vzdialenosti od stien, povrchov, rôznych vecí a citlivých predmetov.
· Nikdy nepoužívajte kosačku bez krytu.
· POZOR! Kryt je veľmi dôležitý pre vašu bezpečnosť a bezpečnosť ľudí v okolí a na zachovanie dobrého funkčného stavu kosačky. Nedodržiavanie týchto bezpečnostných predpisov je nielen nebezpečné, ale vedie aj k neplatnosti záručných podmienok.
· Zaobchádzajte opatrne s hranou strihu. Môže zastrihávať hlboko.
Neskúšajte zastaviť nylonovú strunu (rezný nástroj) rukami. Vždy ju nechajte zastaviť samovoľne.

POZOR! Po zastavení sa nylonová struna ďalej pohybuje ešte niekoľko sekúnd.

· Používajte len originálne strunu. Za žiadnych okolností nepoužívajte miesto nylonové struny kovový drôt.
· Nepoužívajte na kosenie trávy, ktorá sa nedotýka podkladu, napríklad trávy na stenách alebo skalách pod.
· Nespúšťajte kosačku v uzavretých alebo zle vetraných priestoroch alebo pri výskyte horľavých či výbušných látok, ako tekutín, plynov a práškov.
· Užívateľ kosačky zodpovedá za škody spôsobené kosačkou v priestore práce cudzím osobám.
· Koste vždy len za denného svetla alebo pri zodpovedajúcom umelom osvetlení.
· Neprechádzajte cesty ani štrkom vysypané chodníky s kosačkou v chode.
· Kosačku mimo prevádzky ukladajte na suchom mieste mimo dosahu detí.
· Kosačku je nutné používať podľa týchto pokynov a vždy len v polohe zvisle k dení.
· Pravidelne kontroluje, či sú skrutky riadne utiahnuté.
Pravidlá elektrickej bezpečnosti

· Napätie v sieti musí zodpovedať napätiu uvedenému na štítku (230V / 50Hz). Nepoužívajte iné zdroje.
· Pre napájacie vedenia intervenčného pásma 10 - 30 mA sa odporúča použitie ističa. Poraďte sa, so spoľahlivým elektrikárom.
· Nikdy kosačku neveďte cez predlžovací kábel, ku ktorému je pripojená, pretože by ho mohla prerušiť. Vždy musíte vedieť, kde sa kábel nachádza.
· Na pripojenie predlžovacieho kábla používajte zvláštne držiak kábla..
· Kosačku nikdy nepoužívajte za dažďa. Stroj by nemal nikdy zvlhnúť ani nesmie byť vlhkosti vystavovaný. Kosačku nenechávajte vonku cez noc. Nesekajte vlhkú alebo mokrú trávu.
· Napájací kábel je nutné pravidelne kontrolovať a pred zapojením sa vždy uistite, že nie je poškodený alebo starý. Ak nie je kábel v dobrom stave, kosačku nepoužívajte.
Vezmite ju do autorizovaného servisu.

· Používajte iba predlžovací kábel, ktorý zodpovedá platným elektrotechnickým normám platných v Slovenskej republike a EÚ. Udržujte ho mimo priestor sekanie, vlhkých, mokrých alebo olejom znečistených miest, mimo kontakt s ostrými hranami, vysoké teploty a paliva.
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Riziká

Pokud je poškozený respirátor může vést k poškození plic a poškození sluchu při špatné ochraně sluchu.

Prístroj vydáva vibrácie, ktoré môžu poškodiť Vaše zdraví. Proto pracujeme s prestávkami.

POZOR!

Tento prístroj vytvára počas prevádzky elektromagnetické pole. Toto pole môže za určitých okolností spôsobovať rušenie aktívnych či pasívnych lekárskych implantátov. Aby sa znížilo riziko vážnych úrazov. Osobám s lekárskymi implantáty odporúčame poradiť sa s lekárom.


MONTÁŽ

· Montáž ochranného krytu (viz. obr. 4)
1) Držte policu stroje, namontujte ochranný kryt do police stroja.

2) Zarovnajte ochranný kryt a polici stroje a zoskrutkujte.


• Montáž hlavnej rukoväti a strednej rúrky (viz. obr. 1)

Vložte obe časti dohromady a zoskrutkujte.
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• Montáž krytu motora a strednej rúrky (viz. obr. 2)

Vložte obe časti dohromady a zoskrutkujte.


• Montáž pomocnej rukoväte (viz. obr. 3)


• Pripojte napájací kábel a predlžovací kábel (viz. obr. 5)
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OBSLUHA

· Zapnutie kosačky tlačidlom ON/OFF (4) na rukoväti.
· Vypnutie kosačky opäť tlačidlom (4) na rukoväti.
POZOR! Po vypnutí sa struna točí ešte niekoľko sekúnd.

POZOR! Prístroj musí byť vždy vypnutý pred jeho odložením.

• Sekanie (orezávanie)

Držte kosačku pred sebou v šikmom uhle (cca 30°) a koste pohybom kosačky sprava doľava. Ak je tráva vyššia ako 15 cm znižuje sa výkon sekania. Preto je treba kosiť vyššia Tavua po vrstvách, s tým, že sa začína vždy hore. Úseky by mali byť krátke.

UPOZORNENIE: Na ploche, ktorú sečet nesmú byť drôty, kamene a suť.

• Krátka struna (viz. obr. 6)

Krátka alebo opotrebovaná struna znižuje sekací výkon. Ak chcete obnoviť optimálnu dĺžku struny, pritlačte nástroj v chode k zemi. Automaticky sa potom nastaví správna dĺžka.


• Vibrácie

Vyčistite náradie; odstráňte trávu medzi navijakom a krytom.

• Výmena cievky (viz. obr. 7)

· Vytiahnite zo zásuvky.

· Obráťte stroj tak, aby kryt smeroval nahor.

· Držte pevne jednou rukou vonkajšiu rebrovitá časť zostavy a zatiaľ čo druhou rukou tlačíte nadol a otáčate hlavu cievky. Potom sa uvoľní.

· Vyberte cievku a vložte novú potom zatlačte na kryt cievky kým nezapadne

· Ak chcete otestovať, či struna postupuje správne, stlačte tlačidlo palcami, zatiaľ čo prsty ťaháte strunu. Struna by mala voľne postupovať.


POZOR! Za žiadnych okolností nenavíjajte na prázdnu cievku novú strunu, nahraďte ju novou, rovnakú ako pôvodný. Použitie struny s vlastnosťami odlišnými od pôvodnej môže trvalo poškodiť kosačku a tiež vedie k zrušeniu podmienok záruky.
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ÚDRŽBA A SKLADOVANIE

· Udržiavajte všetky matice a skrutky zatiahnuté.

· Pred uložením do uzavretého priestoru nechajte motor vychladnúť.

· Priestor motora udržujte čistý bez trávy, lístia a prebytočného maziva. Prejdete tak riziku vzniku požiaru.

· Pravidelne kontrolujte, poprípade vymeňte opotrebované alebo poškodené časti.

· Používajte len náhradné diely a príslušenstvo odporúčané výrobcom.

· Na vykonanie opráv, ktoré nie sú vysvetlené v týchto pokynoch použite autorizované servisné stredisko.

· Na čistenie kosačky používajte len handru namočenú v horúcej vode a mäkký kefu.

· Na prístroj nestriekajte vodu ani ho nenamáčajte.

· Nepoužívajte čistiace prostriedky alebo rozpúšťadlá, ktorá by kosačku mohla poškodiť.

· Plastové diely by chemické prostriedky mohli ľahko zničiť.

· Ak struna už nekosí alebo sa trhá, nechajte ju vymeniť v autorizovanom servisnom centre.
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ZÁRUČNÉ PODMIENKY SHARKS

Záručný list patrí k predávanému výrobku zodpovedajúceho čísla ako jeho neoddeliteľná súčasť. Strata originálu záručného listu bude dôvodom k neuznaniu záručnej opravy. Na výrobky je zákazníkovi (súkromnej osobe) poskytovaná záručná doba 24 mesiacov odo dňa nákupu. Pre firemných zákazníkov (IČO) je poskytovaná záručná doba 12 mesiacov odo dňa nákupu.

V záručnej dobe autorizovaný servis Sharks bezplatne odstráni všetky vady produktu spôsobené výrobnou závadou alebo chybným materiálom. Výrobca garantuje zachovanie zodpovedajúcich funkčných vlastností náradia a jeho bezpečnú prevádzku iba v prípade realizácie všetkých servisných zásahov na náradí v autorizovanom servise.

Záruka zaniká v týchto prípadoch:

· ak ide o prirodzené opotrebovanie funkčných častí výrobku v dôsledku používania stroja;

· výrobok bol používaný v rozpore s návodom na obsluhu;

· závada vznikla neprípustným zásahom do výrobku (vrátane zásahu a úprav neautorizovaným servisom);

· poškodenie bolo spôsobené vonkajšími vplyvmi, napríklad znečistením, vystavením stroja nevhodným poveternostným podmienkam;

· výrobok je mechanicky poškodený vinou užívateľa, podľa posúdenia servisného strediska bežná údržba výrobku, napr premazanie, vyčistenie stroja nie je považovaná za záručnú opravu.

Reklamáciu uplatňujte u svojho obchodníka, prípadne odovzdajte výrobok priamo do servisu (najlepšie v originálnom balení Sharks) so všetkými potrebnými podkladmi. Po obdržaní kompletného výrobku v nerozloženom stave posúdi servis oprávnenosť reklamácie. Prípadné záručné opravy potvrdí servis do záručného listu, ktorý je súčasťou tohto manuálu českej verzie.

Záručná lehota sa predlžuje o čas od prevzatia reklamácie servisom (obchodníkom) po odovzdaní opraveného výrobku späť zákazníkovi. Dovozca si vyhradzuje 30 dní na posúdenie reklamácie z hľadiska nároku na bezplatnú opravu (náhradu) v rámci záruky. Predávajúci je povinný pri predaji zoznámiť kupujúceho s obsluhou výrobku, výrobok predviesť a riadne vyplniť záručný list.


Tento produkt nevyhadzujte do komunálneho zmiešaného odpadu. Spotrebiteľ je povinný odovzdať toto zariadenie na zbernom mieste, kde sa zabezpečuje recyklácia elektrických alebo elektronických zariadení. Ďalšie informácie o separovanom zbere a recyklácií získate na miestnom obecnom úrade, firme zabezpečujúcej zber vášho komunálneho odpadu alebo v predajni, kde ste výrobok kúpili.
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Vyhlásenie o zhode ES

EC Declaration of Conformity

vydané podľa § 13 zákona č. 22/1997 Zb. v platnom znení

My:

Steen QOS, s.r.o.,

Bor 3, 360 01, Karlovy Vary, Česká republika

IČ: 279 729 41

prehlasujeme na svoju výlučnú zodpovednosť, že

výrobok: Elektrická strunová kosačka Sharks SH 250W typ: SHK 373 (DT2100)

záhradné zariadenie určené na udržiavanie a kosenie trávnika pre súkromné použitie domácich záhrad a tráv, na ktoré sa toto vyhlásenie vzťahuje, je za podmienok obvyklého použitia bezpečný a je v zhode s nasledujúcimi technickými predpismi:

Európske harmonizované normy:

EN 55014-1:2006+A1+A2

EN 55014-2:1997+A1+A2

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50636-2-91:2014

EN 60335-1:2012+A11:2014

EN ISO 3744:2010

ISO 11094:1991

a týmito smernicami EÚ:

2004/108/EC 2005/88/EC 2006/42/EC 2011/65/EU 2000/14/EC

Posledné dvojčíslo roku, v ktorom bolo označenie CE na výrobok umiestnené: 16

Hodnoty hladiny hluku LwA podľa 2000/14/EC 96,06 dB (A) a hladina tlaku hluku LpA 70,82 dB (A).

Posudzovanie zhody bolo vykonané postupom podľa § 12, ods. 3 písm. a) zákona č. 22/1997 Zb., v platnom znení.

Vydané v Karlových Varoch dňa 25. 1. 2016.


Meno: Jan Beneš

Funkcia: konateľ
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Instructions for operation and maintenance Electric grass trimmer Sharks SH 250W Ordering number SHK 373


Producer and importer for EU: Steen QOS, s.r.o., Bor 3, Karlovy Vary, Czech Republic

PLASTIC/CARDBOARD PACKAGING KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN, RISK OF

SUFFOCATION

Note:

Read and note instructions and follow the safety instructions and operating instructions before using the tool.

This product is for hobby and home improvement and it is not profi series! These instructions are translated from the original manufacturer.
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Dear customer,

thank you for Electric grass trimmer Sharks SH 250W. Your electric grass trimmer was developed and made by Steen QOS, s.r.o., and to meet the demands for high standards, operational reliability, easy operation and user safety.Stable and reliable performance will provide you with proper care. You will enjoy years of safe operation, if you use the cordless drill properly and only as intended hobby use.

WARNING

Read these instructions on operation and maintenance before starting work. Pay attention to all WARNINGS and NOTES.


Yours SHARKS product has many features for ease and speed up work. This product has been devoted attention to the development of operational safety and reliability with respect to simple maintenance and operation.

TECHNICAL SPECIFICATIONS:

Voltage/frequency: 230V/50Hz

Rated power: 250 W

Non load speed: 12500/min

Line size: 1.2 mm

Lenght of line: 6 m

Weight: 1.3 kg

Sound pressure level: 70.82 db (A) K = 3

Sound power level: 96.06 dB (A) K = 3

Vibration level: 2.835 m / s2 K = 1.5

Safety class: II IP20

SYMBOL EXPLANATION
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Part list
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	Item
	Description
	Qty

	No.
	
	

	1
	Security screw
	1

	2
	Protective cover
	1

	3
	Blade
	1

	4
	Left motor housing
	1

	5
	Right motor housing
	1

	6
	Cable clamp
	3

	7
	Middle plastic tube
	1

	8
	Connect cable
	1

	9
	Screw ST4x14
	25

	10
	Right auxiliary handle
	1

	11
	Screw ST4x12
	3

	12
	Left auxiliary handle
	1

	13
	Right handle
	1

	14
	Switch
	1

	15
	Switch trigger
	1

	16
	Left handle
	1

	17
	Cable retainer
	1

	18
	Cable
	1

	19
	Capacitance
	1

	20
	Motor assembly
	1

	21
	Cutting head socket
	1

	22
	Copper rivet
	2

	23
	Nut M5
	1

	24
	Stopple
	1

	25
	Spring
	1

	26
	Spool
	1

	27
	Nylon thread DIA.1.2 x 6m
	1

	28
	Spool cover
	1


OPERATING CONTROLS


1. Motor head

2. Protective cover

3. Main handle

4. Switch trigger

5. Cable holder

6. Auxiliary handle

7. Spool set



servis +420 774 335 397
www.sharks-shop.cz
Stránka 31


GENERAL SAFETY RULES

Warning! Read all instructions. Failure to follow all instructions listed below may result in electric shock, fire and/or serious injury.

SAVE THESE INSTRUCTIONS. Intended use:

The appliance has lawn trimmer function. This lawn trimmer is designed for cutting grass and similar soft vegetation and for trimming grass edges in private and hobby garden areas.

• Read the instructions carefully. Be familiar with the controls and the proper use of the equipment.

•Never allow children or people unfamiliar with these instructions to use the tool. Local regulations may restrict the age of the operator.

•Never use while people, especially children, or pets are nearby.

•Keep in mind that the operator or user is responsible for accidents or hazards occurring to other people or their property.

•If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacture or its service agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

•This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

•Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

SPECIFIC SAFETY RULES

1. Before use check the supply and extension cord for signs of damage or aging. If the cord becomes damaged during use, disconnect the cord from the supply immediately.

2. DO NOT TOUCH THE CORD BEFORE DISCONNECTING THE SUPPLY. Do not use the appliance if the cord is damaged or worm.

3. Read the instruction carefully .Be familiar with the controls and proper use of the equipment.

4. Keep extension cord away from cutting elements.

5. Wear protective glasses and goggles.

6. Never allow children or people unfamiliar with the instructions to use the machine.

7. Stop using the machine while people, especially children, or pets are nearby.

8. Only use the machine in daylight or good artificial light.

9. Before using the machine and after any impact, check for signs of wear or damage and repair as necessary.

10. Never operate the machine with damaged guards or without the guard in place

11. Keep hands and feet always from the cutting means at all times especially when switching on the motor.

12. Take care, against injury from any device fitted for trimming the filament line length.

13. Never fit metal cutting elements;
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14. Never use replacement parts or accessories not provided or recommended by the manufacturer.

15. Disconnect the machine from the mains before checking, cleaning or working on the machine and when it is not in use.

16. Inspect and maintain the trimmer regularly. Have the trimmer repaired only by an authorized repairer.

17. Take care against injury from the blade fitted for trimming the filament line length. After extending new cutter line, always return the trimmer to its normal operating position before switching on.

18. Always ensure that ventilation openings are kept clear of debris.

19. When not in use, store the trimmer out of the reach of children.

20. For additional protection, the installation of a residual current device (RCD) having a rated residual operating current not exceeding 30 mA is advisable

21. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

22. The nylon line will run on for a few seconds after the tool is switched off! Do not touch moving hazardous parts before the machine is disconnected from the mains and the moving hazardous parts have come to a complete stop.

23. The type of extension cord to be used shall not lighter than H05VVF or H05RNF.

24. Always wear substantial footwear and long trousers while operating the machine.

25. Always disconnect the machine from the power supply.

· Whenever the machine is left by the user
· Before cleaning a blockage
· Before checking, cleaning or working on the machine
· After striking a foreign object to inspect the machine for damage
· If the machine starts to vibrate abnormally, for immediately check
26. Never to operate the machine with defective guards or shields, or without safety devices, or if the cord is damaged or worm.

27. Do not connect a damaged cord to the supply or touch a damaged cord before it is disconnected from the supply for the reason that damaged cords can lead to contact with live parts.

28. Disconnect the supply immediately in the event of accident or breakdown.

29. Connect the machine only to a supply circuit protected by a residual current device with a tripping current of not more than 30 mA.

Avoid using the machine in bad weather conditions especially when there is a risk of lightning.



servis +420 774 335 397
www.sharks-shop.cz
Stránka 33

Residual risks

Even when the tool is used as prescribed it is not possible to eliminate all residual risk factors. The following hazards may arise in connection with the tool’s construction and design:

1) Damage to lungs if an effective dust mask is not worn.
2) Damage to hearing if effective hearing protection is not worn.
Health defects resulting from vibration emission if the power tool is being used over longer period of time or not adequately managed and properly maintained.

WARNING! This machine produces an electromagnetic field during operation. This field may under some circumstances interfere with active or passive medical implants. To reduce the risk of serious or fatal injury, we recommend persons with medical implants to consult their physician and the medical implant manufacturer before operating this machine.


ASSEMBLING

· Assemble the protective cover (see Figure 4)
1) Hold the machine shelf, fitting the protective cover in the machine shelf.

2) Align the protective cover and the machine shelf together with the screw.


· Assemble main handle and middle tube (see Figure 1)
Insert two parts together, fix two parts by the screw.
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· Assemble motor housing and middle tube (see Figure 2)
Insert two parts together, fix two parts by the screw.


· Assemble auxiliary handle (see Figure 3)

· Connect the power plug and extension cable (see Figure 5)

OPERATION

· Switching the trimmer on:
Press switch trigger (4) on the handle.

Switching the trimmer off:

Release the switch trigger (4) on the handle.

Warning! Cutting elements continue to rotate for a moment after the motor is switched off.

Warning! Always switch off machine before placing it down.
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· Cutting (trimming)
Hold the trimmer in front of the body at an inclined angle and guide in a semicircular motion around the standing position.

Good cutting performance up to a grass height of 15cm. Cut down higher grass in stages.

CAUTION: Don’t bring the top of the wire spool housing into contact with the ground when the machine is running.

· If poor cutting performance is occurred. (see figure 6)
1) As the machine is running, tap the top of the wire spool on firm surface.

2) The blade inside of the protective cover will cut the nylon thread to the correct length.


· If the tool is vibrating.
Clean the tool; remove grass in between the reel fixture and the cover.

· Replace the spool of nylon line (see figure 7)
Remove the spool assembly from the trimmer. To do so, hold the outer ribbed part of the assembly with one hand, while pushing down and turning the spool head with the other to unlock it. The spool carrier and spool will now disassemble easily.

Note: There is a spring inside the head that could easily be lost. Ensure that it is put in a safe place.

Insert the line through the eyelet in the spool carrier and slide the spool into it.

Making sure to insert the spring, assemble the spool and spool carrier back onto the trimmer. To do so, push the spool cover until it locks.

To test if the line is advancing properly, push the button with your thumbs while pulling the wire with your fingers. The line should advance freely.

Note: use only manufacturer’s recommended replacement spool
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MAINTENANCE AND STORAGE

a) Keep all nuts, bolts and screws tight to be sure the equipment as a safe working conditions.

b) Allow the engine to cool before storing in any enclosure.

c) To reduce the fire hazard, keep the engine storage area free of grass, leaves or excessive grease.

d) Replace worn or damaged parts.

e) Use only manufacturer-recommended replacement parts and accessories.

f) Never clean or spray a machine with water. Clean the motor housing only with a moist cloth and never use detergents or solvents! These could ruin the plastic parts of the machine. Finally, dry the motor housing carefully.

g) Store the machine with the supplied protection cover.
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Warranty conditions of Sharks

Warranty certificate belongs to the product sold corresponding number as its integral part. The loss of the original warranty card will be grounds for non-recognition of warranty repairs. On the Products is warranty period for the customer (private person) 24 months from the date of purchase. For a business customer is warranty period 12 months from the date of purchase. The manufacturer guarantee on the battery is 6 months from the date of purchase.

During the warranty period Sharks authorized service charge will eliminate any product defects due to manufacturing defects or faulty material.

The manufacturer guarantees the preservation of adequate functional properties of the tool and its safe operation only in case of realization of servicing tool Dealership.

The guarantee does not cover:

· Components that are subject to natural wear and tear caused by use in accordance with operating instructions

· Defects in the tool caused by non-compliance with the operating instructions

· Tools to which changes or additions have been made.

· Defects in the tool caused by instructions,

improper use, abnormal environmental conditions, inappropriate operating conditions, overload or insufficient servicing or maintenance.

The guarantee submit to the retailer or to the authorised service Sharks in original package and with the copy sales receipt and completed complaints card.

After receipt complete product (in folded state) service assess legitimate complaint.

Possible warranty repair service will confirm to the warranty certificate, which is part of this manual.

The warranty period is extended for the period from receipt of the complaint service (dealer) after handing over the repaired product back to the customer. Importer reserves 30 days to assess the claim in terms of entitlement to free repair (replacement) under warranty. When selling is the seller obligated to inform the buyer Valet product, showcase product and properly fill out the warranty card.


Waste electrical products should not be disposed of with household waste. Please recycle where facilities exist. Check with your Local Authority or retailer for recycling advice.

AN ELECTRIC GRASS TRIMMER: The product contain electrical/electronic components and operating fillings which are hazardous waste. According to 2012/19/ES can not electrical and electronic equipment disposed of as household waste but is necessary surrender them to ecological destruction to a collection point. More information on your local/ municipal authority.
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EC Declaration of Conformity

Issued under § 13 law no. 22/1997 Sb. as amended

We:

Steen QOS, s.r.o.

Bor 3, 360 01, Karlovy Vary, Czech Republic

ID: 379 729 41

We declare on their sole responsibility that

Product: Electric grass trimmer Sharks SH 250W

Type: SHK 373 (DT2100)

Equipment designed for garden equipment intended for maintenance and lawn mowing for the private use of home gardens and grasses to which this declaration relates is under common conditions safe and complies with the following technical regulations:

European harmonized standards:

EN 55014-1:2006+A1+A2

EN 55014-2:1997+A1+A2

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 50636-2-91:2014

EN 60335-1:2012+A11:2014

EN ISO 3744:2010

ISO 11094:1991

and these EU directives:

2004/108/EC 2005/88/EC 2006/42/EC 2011/65/EU 2000/14/EC

Sound pressure level measured according to 2000/14/EC: LwA = 96,06 dB(A), LpA = 70,82 dB (A).

The last two digits of the year in which the CE marking affixed: 16

Issued in Karlovy Vary/Czech Republic, on 25. 1. 2016.


Name: Jan Beneš, SEO
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